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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1983-1984 

31 JANVIER 1984 

PROPOSITION 

instituant une comrmssion d'enquête chargée 
d'examiner les causes, les circonstances et les 
conséquences des incendies qui ont ravagé en partie 
les unités de Valfil le 10 février 1983 et de Ferblatil 
le 28 novembre 1983 du groupe Cockerill-Sambre 

(Déposée par M. Fedrigo) 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Le contexte troublant qui entoure les incendies de Valfil, le 
10 février 1983, et de Ferblatil le 28 novembre 1983, font 
que l'on ne peut considérer ces sinistres sous l'angle du 
simple fait divers lié à un concours accidentel de circon 
stances. 

Tout d'abord, il est à noter que dans les deux cas, les in 
cendies se sont déclarés alors que les outils n'étaient pas en 
pleine activité; les deux sinistres se sont même produits 
alors qu'il était procédé à des opérations de maintenance 
et qu'un personnel limité se trouvait sur les lieux. 

Ensuite, les deux outils sinistrés sont des éléments parmi 
les plus performants de la sidérurgie liégeoise. 

Enfin, les sinistres se sont produits alors qu'il est ques 
tion de sacrifier certaines unités de production sur l'autel 
des diminutions de capacités imposées par la Commisson 
Européenne. 

En ce sens, il est troublant dt> constater que Valfil serait 
un outil condamné au cas où un accord de synergie était 
réalisé avec la sidérurgie luxembourgeoise, tandis que Fer 
blaril reste un concurrent sérieux au cas où d'autres unités 
de production du pays devraient renforcer leur position 
dans h sidérurgie !t froid. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1983-1984 

31 JANUARI ] 984 

VOORSTEL 

tot instelling van een commissre van onderzoek 
naar de oorzaken, omstandigheden en gevolgen 
van de branden die de produktieëenheden van 
Valfil en Ferblatil van de groep Cockerill-Sambre 
op 10 februari 1983, resp. 28 november 1983 

gedeeltelijk verwoest hebben 

(Ingediend door de heer Fedrigo) 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Wegens de verdachte omstandigheden waarin de bran 
den van Valfil op 10 februari 1983 en van Ferblatil op 
28 november 1983 zich hebben voorgedaan, kunnen die 
rampen niet als een door eeri toevallige samenloop van om 
standigheden veroorzaakt gewoon fait divers worden afge 
daan. 

Eerst en vooral zij aangestipt dat in beide gevallen de 
brand is ontstaan toen de machines niet op volle toeren 
draaiden; telkens is dat zelfs gebeurd tijdens onderhouds 
werken, toen maar weinig personeel aanwezig was. 

Voorts gaat het telkens om machines met het hoogste con 
currentievermogen in de Luikse staalindustrie. 
Ten slotte braken de branden uit op een ogenblik dat er 

sprake van is enkele produktieëenheden op te offeren om te 
voldoen aan de door de Europese Commissie geëiste capaci 
teitsvermindering. 

Het lijkt toch wel verwonderlijk te constateren dat Valfil 
een veroordeeld bedrijf is, mocht er een synergie-akkoord 
tot stand komen met de Luxemburgse staalindustrie, terwijl 
Ferblatil een ernstige concurrent blijft ingeval andere pro 
duktieëenheden in ons land hun positie in de koudwalserij 
zouden versterken. 

G. - 350 
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1\11' .ullcurs, il est important qul' k Parlement. à l'heure 
où son nik L'St diminué, intervienne par les moyl'ns qui lui 
sont prnprcs, puur faire la lumière dans ces affairl's de m,1- 
nièrc ,\ exercer son droit de contrôle sur les actes du Gou 
vernement. En effet, dans le cas du groupe Cockerill-Sam 
brc, en l'absence de b nomination définitive d'une direction, 
la responsabilité ultime de gestion appartient à l'exécutif 
national puisque la puissance publique est majoritaire, à 
plus de 80 '¼,, dans l'entreprise. 

Au-delà des centaines de millions de dégâts, du chômage 
technique et des pertes d'exploitation que les sinistres ont 
occasionnés au groupe, il s'agit de faire b lumière sur la 
façon dont notre patrimoine sidérurgique public est géré 
par ceux qui en ont l'actuelle responsabilité. 

D. FEDRIGO 

PROPOSITION 

Article 1 

Il est institué une comnussion chargée d'examiner les 
causes, les circonstances et les conséquences des incendies 
qui ont ravagé en partie les unités de production de Valfil 
le 10 février 1983 et de Ferblatil, Ie 28 novembre 1983 du 
groupe Cockerill-Sambre. 

Art. 2 

La commission se compose de 22 membres, nommés con 
formémment à la règle de la représentation proportionnelle 
des groupes. 

Art. 3 

Conformément à l'article 40 de la Constitution et à la 
loi du 3 mai 1880 sur les enquêtes parlementaires, cette com 
mission aura le droit d'enquête: elle pourra à ce titre enten 
dre toute personne et elle aura accès à tout établissement 
public ou privé. 

Art. 4 

La cornrrussion publiera un rapport dans les trois mois 
de son installation. 

5 décembre 1983. 

D. FEDRIGO 

Overigens i!, her van belang dar, nu het Parlement minder 
invloed schijnt te hebben, het met de middelen waarover 
het beschikt daarin klaarheid tracht te brengen om zijn 
controlerecht over de handelingen van de Regering uit te 
oefenen. ln het geval van de groep Cockerill-Sambre valt de 
uiteindelijke verantwoordelijkheid voor het beheer, bij ont 
stentenis van een directie die definitief is aangesteld immers 
ten deel aan de nationale regering, aangezien de overheid 
meerderheidsaandeelhouder is, en wel voor meer dan 80 % 
in d.: betrokken onderneming. 

Naast de honderden miljoenen aan schade, technische 
werkloosheid en bedrijfsverliezen die beide branden teweeg 
hebben gebracht, moet klaarheid worden geschapen omtrent 
de wijze waarop onze overheidsbedrijven in de staalsector 
worden beheerd door hen die er thans verantwoordelijk 
voor zun. 

VOORSTEL 

Artikel 1 

Er wordt een commissie ingesteld die belast is met het 
onderzoek naar de oorzaken, omstandigheden en gevolgen 
van de branden die de produktieëenheden van Valfil en 
Ferblatil van de groep Cockerill-Sambre op 10 februari 1983 
respectievelijk op 28 november 1983 gedeeltelijk hebben 
verwoest. 

Art. 2 

De commissie is samengesteld uit 22 leden, die overeen 
komstig de regel van de evenredige vertegenwoordiging van 
de fracties worden benoemd. 

Art. 3 

Overeenkomstig artikel 40 van de Grondwet en de wet 
van 3 mei 1980 op het parlementair onderzoek, heeft die 
commissie recht van onderzoek : te dien einde kan zij elke 
persoon horen en heeft zij toegang tot elke openbare of par 
ticuliere instelling. 

Art. 4 

De commissie brengt verslag uit binnen drie maanden na 
haar installatie. 

5 december 1983. 


